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± 50 AD

Handelingen 16:
Paulus en Silas in Filippi

Handelingen 17
Paulus en Silas in Thessalonika

-slechts drie weken 

Paulus in Athene 
- schrijft 1Thessalonika
- rede op de Areopagus





Structuur van 1Thess.2:1-12

1,2 het Evangelie van God meegedeeld
3 aanmoediging: niet uit dwaling

4 de boodschap
4-6 God is getuige

7 als een moeder
8 het Evangelie van God meegedeeld

9 de arbeid: niet om te belasten
9 de boodschap

10 God is getuige
11,12 als een vader



1Thessalonika 2
1  Want jullie hebben zelf waargenomen, 
de entree van ons naar jullie toe, 
dat zij niet ijdel was.

het onderwerp van 
voorgaand hoofdstuk >



hfst. 1

Paulus' dankbaarheid over de Thessalonikers:
• hun geloof, hoop en liefde;
• de 'power' van het gepredikte woord;
• de grote blijdschap te midden van de zware 

verdrukking;
• het voorbeeld dat ze waren geworden voor de 

hele regio;
• allerwege werd van hun geloof gesproken;

 hoe zij zich van de afgoden gekeerd 
hadden tot de levende en waarachtige 
God;

 hun verwachting van de Zoon Gods uit de 
hemelen...



1Thessalonika 2
2  Terwijl wij tevoren leden 
en beledigd werden in Filippi, 
zoals jullie hebben vernomen, 
waren wij vrijmoedig in de God van ons, 
om te spreken tot jullie 
het goede bericht van de God, 
in veel strijd.

beschreven in Handelingen 16



1Thessalonika 2
2  Terwijl wij tevoren leden 
en beledigd werden in Filippi, 
zoals jullie hebben vernomen, 
waren wij vrijmoedig in de God van ons, 
om te spreken tot jullie 
het goede bericht van de God, 
in veel strijd.

3x in dit hfst: 2,8,9
- hét onderwerp op de Aerogagus (Hand.17)



1Thessalonika 2
3  Want de aanmoediging van ons 
komt niet vanuit dwaling, 
noch vanuit onzuiverheid, 
noch in bedrog.

 2Korinthe 4:2
... niet frauderen het woord van de God, 
maar in de openbaarmaking van de 
waarheid, onszelf aanbevelend naar elk 
geweten van mensen toe...



1Thessalonika 2
3  Want de aanmoediging van ons 
komt niet vanuit dwaling, 
noch vanuit onzuiverheid, 
noch in bedrog.

zie uitleg volgende verzen 



1Thessalonika 2
4  Maar zoals wij van God getest zijn 
om toevertrouwd te worden 
[met] het goede bericht, 
zó spreken wij, 
niet als mensen behagende maar God, 
die de harten van ons testende is. 



1Thessalonika 2
4  Maar zoals wij van God getest zijn 
om toevertrouwd te worden 
[met] het goede bericht, 
zó spreken wij, 
niet als mensen behagende maar God, 
die de harten van ons testende is. 



1Thessalonika 2
5  Want nooit traden wij op
in woord van vleierij, 
zoals jullie hebben waargenomen, 
noch in voorwendsel van hebzucht. 
God is getuige.



1Thessalonika 2
5  Want nooit traden wij op
in woord van vleierij, 
zoals jullie hebben waargenomen, 
noch in voorwendsel van hebzucht. 
God is getuige.

= een hebzuchtig voorwendsel



1Thessalonika 2
6  Ook geen eer zoekende vanuit mensen, 
noch van jullie, noch van anderen. 
Hoewel wij in staat waren in gewicht te zijn 
als afgevaardigden van Christus.



1Thessalonika 2
6  Ook geen eer zoekende vanuit mensen, 
noch van jullie, noch van anderen. 
Hoewel wij in staat waren in gewicht te zijn 
als afgevaardigden van Christus.

Gr. apostelen



1Thessalonika 2
7  Maar wij waren geworden, 
zachtaardig te midden van jullie, 
zoals een voedster zou koesteren 
de kinderen van haarzelf.



1Thessalonika 2
8  Zó, zeer gehecht zijnde aan jullie, 
hebben wij een welbehagen 
mee te geven aan jullie, 
niet alleen het goede bericht van de God 
maar ook de zielen van onszelf, 
daarom, dat jullie 
geliefden van ons waren geworden. 



1Thessalonika 2
8  Zó, zeer gehecht zijnde aan jullie, 
hebben wij een welbehagen 
mee te geven aan jullie, 
niet alleen het goede bericht van de God
maar ook de zielen van onszelf, 
daarom, dat jullie 
geliefden van ons waren geworden. 

> agapé - zoals een moeder (onvoorwaardelijk) 
van haar kinderen houdt



1Thessalonika 2
9  Want broeders, jullie herinneren je, 
de moeiten van ons en de inspanning, 
nacht en dag werkende, 
om toch niet iemand van jullie te belasten. 
Wij herauten onder jullie 
het goede bericht van de God.



1Thessalonika 2
9  Want broeders, jullie herinneren je, 
de moeiten van ons en de inspanning, 
nacht en dag werkende, 
om toch niet iemand van jullie te belasten. 
Wij herauten onder jullie 
het goede bericht van de God.

Paulus vroeg nooit om ondersteuning



1Thessalonika 2
9  Want broeders, jullie herinneren je, 
de moeiten van ons en de inspanning, 
nacht en dag werkende, 
om toch niet iemand van jullie te belasten. 
Wij herauten onder jullie 
het goede bericht van de God.

> Gr. kerusso = herauten, proclameren



1Thessalonika 2
10  Jullie zijn getuigen en de God, 
hoe op een rechtschapen 
en rechtvaardige en onberispelijke wijze 
wij voor jullie, die geloven, waren geworden.



1Thessalonika 2
11  Evenals jullie hebben waargenomen 
hoe wij [waren voor] elk ieder van jullie, 
als een vader zijn eigen kinderen, 
jullie aanmoedigende en vertroostende, 

> Gr. para kaleo = naast-roepen



1Thessalonika 2
12  en jullie getuigenis gevende, 
te wandelen op een wijze waardig aan de God, 
die jullie roept 
tot in het Koninkrijk 
en heerlijkheid van zichzelf. 

waardig = overeenkomstig de waarde van...
      waarderend



1Thessalonika 2
12  en jullie getuigenis gevende, 
te wandelen op een wijze waardig aan de God, 
die jullie roept 
tot in het Koninkrijk 
en heerlijkheid van zichzelf. 

op het hoogste niveau
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